
Temporary Laborer 

Single-Day Work Verification 

Pracownik Tymczasowy 

Weryfikacja dnia pracy

N.J.S.A. 34:8D-6 

By law, a Third-Party Client must provide the information 

contained in this form to each Temporary Laborer in a 

designated classification placement who is contracted to 

work a single day, at the end of the work day. 

Zgodnie z prawem, Klient będący stroną trzecią musi 

przedstawić niniejszy dokument Pracownikowi 

Tymczasowemu przydzielonemu do pracy tymczasowej 

pod koniec jego dnia pracy. 

Name of Temporary Laborer 

Imię i nazwisko Pracownika Tymczasowego ] 

Third-Party Client 

Klient będący stroną trzecią 
Name
Imię 

Street Address
Ulica 

City State ZIP Code 
Miasto Stan Kod pocztowy 

Phone Ext. 
Nr telefonu  Nr wew 

Date work performed 

by the Temporary Laborer 

Data wykonania pracy 

przez Pracownika Tymczasowego 

Location where work performed 

by the Temporary Laborer 

Miejsce wykonania pracy przez 

Pracownika Tymczasowego 

Hours Worked 

by the Temporary Laborer 

 
Street Address
Ulica 

City State ZIP Code 
Miasto Stan Kod pocztowy 

      Liczba godzin 

pracy Pracownika Tymczasowego 

Third-Part Client Representative Signature  Date 
Podpis przedstawiciela klienta zewnętrznego Data 

For more information on the 

Temporary Workers Bill of Rights see 

nj.gov/labor/tempworkers 

Aby uzyskać więcej informacji na temat Karty 
Praw Pracownika Tymczasowego, odwiedź 

nj.gov/labor/tempworkers 
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